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чины в вышитых халатах и тюбетейках, а женщины в цветных вышитых 
платьях со штанами, обязательно косынка, а девушки по-прежнему за-
плетают по 40-60 косичек. Собираясь за достарханом, едят национальные 
блюда, такие как: чак-чак-чак, форель по-вахшски, кала поча и другие не 
менее вкусные яства.
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Прилагательные, называющие ощущения, до недавнего времени не 
привлекали особого внимания лингвистов. В последние десятилетия 
можно заметить проявление явного интереса к изучению данной лексики 
не только русских, но и зарубежных исследователей. 

Среди эмпирийных ощущений, испытываемых человеком, особен-
ное место занимает вкус, играющий жизненно важную роль защитных 
реакций организма на внешние раздражители и имеющий большое эмо-
ционально-психологическое значение для человека. 

Вкусовые ощущения являются чувственной ступенью познания, 
источником наших знаний об определенном отрезке действительности. 
Генетически вкусовые ощущения, как и другие виды чувственного по-
знания, сформировались в процессе длительной эволюции человека в 
условии труда и взаимодействия с окружающей средой. Результаты по-
знания свойств человеком нашли свое языковое выражение в категории 
качественных прилагательных, в частности, в тематической группе вку-
совых обозначений.

Прилагательные вкуса обозначают жизненно важное понятие, вхо-
дят в основной словарный фонд, в наиболее древний пласт лексики, в 
связи с чем их описание в аспекте лингвокультурологии позволяет глуб-
же раскрыть национальную специфику, дает возможность выявлять исто-
рически сложившиеся способы обозначения вкусовых ощущений.

Целью нашего исследования является изучение семантико-
прагматических особенностей употребления русских прилагательных, 
обозначающих вкусовые ощущения. Для проведения исследования ис-
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пользовались следующие методы: метод сплошной выборки, семантиче-
ский анализ, прагматический анализ, метод статистической обработки 
материала.

Таким образом, в ходе выполнения научной работы было проанали-
зировано порядка 65 прилагательных русского языка и свыше 1200 при-
меров их употребления в области вкусовых ощущений. Проведение дан-
ного исследования представляется нам актуальным, поскольку позволяет 
установить особенности функционально-семантической сферы прилага-
тельных, находящихся на периферии семантического поля вкус.

В результате проведенного исследования получены следующие 
данные:

1) прагматический анализ функционирования прилагательных по-
казывает, что при описании вкуса используют: сравнения (45%), идиомы 
(10%), метафоры (35%), фразеологизмы (7%), конверсия (3%);

2) самыми употребительными эпитетами вкуса являются ‘горький’, 
‘соленый’, ‘сладкий’ и ‘кислый’;

3) в ходе семантического анализа определен набор из 16-ти сем,
согласно которому одна сема – ‘наличие вкуса’ – интегральная, а осталь-
ные 15 сем – дифференциальные, уточняющие значение, выраженное ин-
тегральной семой.  
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У народов Нигерии распространены различные религиозные веро-
вания и культы, причем нередко у одних и тех же народов сосуществуют 
разные верования. 

Например, среди йоруба можно встретить приверженцев традици-
онных верований, мусульман и христиан.
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